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FOREWORD 


The diary of Perpetua and the anonymous narrative 
account are a part of early Christian history prior to the 
Council of Carthage in 397 A.D. and the affirmation of 
the twenty-seven books of the New Testament as the Holy 
Scriptures and canon of the Christian faith. There were 
numerous collections of His sayings and biographies being 
circulated as possibly the Secret Sayings of Jesus and 
Gospel of Thomas discovered with the Dead Sea Scrolls. 
The purpose in its brief use is for comparison and the 
reader to reach their own conclusions, and as to the 
diversity of Christianity. 
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PERPETUA 

FELICITAS 

REVOCATUS 

VIBIUS 

MARCUS 

CLAUDIA 

PROCONSUL 

LUCILLA 

SEMPRONIUS 

HADI 

LIVIA 

ARIUS 

SATURUS 

ASPASIUS 

RUSTICUS 

GAIUS 

CORNELIA 

SATURNINUS 

SECUNDULUS 

GOVERNOR 

GEMELLUS 

PUDENS 

gladiators, guards, soldiers, attendants 
musicians, dancers, citizens, Christians 



ACT ONE 


(A larger section of the stage is raised slightly with the lighting 
dim; at Lights Up on the lower area two gladiators battle in a 
fierce sword fight to the noise off of cheering and shouting as a 
gladiator is defeated and the sword is plunged through his 
body. Lights to Black; short pause. Lights Up on the raised 
stage; the set is an aristocratic Roman residence at the city of 
Carthage in year 203 A.D. and Perpetua, the daughter , is 
having the slaves Revocatus and Felicitas light candles and 
place flowers. Vibius , the father , and Marcus a trading partner 
and his wife Claudia recline drinking wine as a harp is being 
played gently by a slave musician. Perpetua lights a candle.) 


VIBIUS. Perpetua my dear I wish you would let 
the slaves do the work of the house. 

PERPETUA. Yes father. 

VIBIUS. As usual you agree and then I see you 
helping them again. 

PERPETUA. I light this candle that is all. 

VIBIUS. Well please refrain from it when the 
Proconsul arrives. (Rises; looks off.) Where is this new 
Proconsul. 

PERPETUA. Relax he will be here. 

CLAUDIA. (Drinks down her wine.) Have some 
wine Vibius it is delicious. (Has Revocatus pour her more.) 

VIBIUS. Yes, in a bit; (Pause.) I hope he received 
the invitation. 

PERPETUA. It was sent by our courier. 

MARCUS. It is dark already. 

PERPETUA. The sun has just set. 

VIBIUS. Perhaps he is delayed. 

PERPETUA. You should be with mother. 
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VIBIUS. She sails the isles of Greece with your 
brother. 

PERPETUA. Leisurely and you should be with 

her. 

CLAUDIA. Did you hear Marcus? She sails the 
isles of Greece. 

MARCUS. I heard. 

PERPETUA. Does not this music soothe you? 
VIBIUS. Successful trading ventures are what 
soothe me. 

PERPETUA. Come Claudia leave them to their 
worry; come listen to the music. 

CLAUDIA. They count their gold coins. 

(Perpetua and Claudia move to the musician; Marcus goes 
by Vibius.) 

VIBIUS. This is a key night for us. 

MARCUS. We shall see. Any report from the 

East? 

VIBIUS. Yes and it is good; good indeed. Our 
emissaries send word the army has victory and the trading 
prospects exceed our expectations. It is good to have an 
Emperor that expands Rome’s influence. 

MARCUS. And a North African. 

VIBIUS. It is our time now. Our fortunes grow 
with the Empire. We need only the sanction of the 
administrator of the new province. 

MARCUS. What about Minucius? 

VIBIUS. I have been to see our Governor. He is 
old and of ill health. He has been away from Rome too 
long. 

MARCUS. Easy prey for this new Proconsul. 
From what I understand he is very ambitious, and cunning. 
There are rumors as to his intentions. 

VIBIUS. We go with the tide Marcus politics is of 
no concern to us. We do not get involved in their rivalries. 
We make money whoever is in power. Politics is of no 
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concern to us please remember that. The Proconsul can 
be of assistance he has the ear of the Emperor. 

MARCUS. He is coiled like a cobra to strike. 
VIBIUS. I know. 

MARCUS. They suspect everyone of plotting 
against them. 

VIBIUS. I know. 

MARCUS. They are all mad you know. 

VIBIUS. (Louder.) I know! 

(Pause; Vibius shrugs his shoulders baffled.) 

VIBIUS. That is politics. We keep to our trading 
ventures. If I had known this general was to be Emperor 
someday I would have made his acquaintance but who could 
foretell this dark horse be Caesar. We will be in his favor 
in due time and with this Proconsul. I am sure they are 
reasonable men. (They glance at each other.) We keep our 
conversation to making money. I am sure they like money; 
everyone likes money. 

MARCUS. Good point. 

VIBIUS. (Observing entrance.) Here he is. 
(Enter Proconsul and his very attractive and seductive 
young wife Lucilla. Vibius and Marcus go to greet them; 
they are joined by Perpetua and Claudia.) 

REVOCATUS. (To announce.) The Proconsul 
of Africa. 

VIBIUS. Welcome, welcome. 

PROCONSUL. Vibius my gracious host it is my 
pleasure to present my wife Lucilla. 

VIBIUS. The pleasure is mine; she is beautiful as 
a rare jewel. (He kisses her hand; Lucilla has a flirtatious 
eye.) This is my trading associate Marcus and his wife 
Claudia. 

MARCUS. Greetings Proconsul. 

VIBIUS. And this is my daughter Perpetua; my 
pride and joy. 

PROCONSUL. As she should be. 

PERPETUA. Welcome to our home. 
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VIBIUS. (To all.) Come let us relax and have 
wine and I have a surprise for us this evening. 

(As they walk Lucilla slips her arm inside Perpetua’s.) 

LUCILLA. If they talk about affairs of the Empire 
it will be boring. We shall be friends. What is this surprise? 

PERPETUA. I do not know. 

LUCILLA. He did not tell you? 

PERPETUA. No. 

(All recline on the furniture with the Proconsul between 
Vibius and Marcus, Lucilla is by Perpetua, and they are 
served wine and grapes or strawberries by the slaves. 
Claudia gulps down her wine and has Revocatus pour her 
another glass.) 

LUCILLA. (Softly; looking at Vibius.) Your father 
is an impressive man. (Pause; eyes to Perpetua.) Men tell 
me anything I want to know. It is easy. I will show you 
how. (She continues in a whisper.) 

VIBIUS. I congratulate you on your appointment. 

PROCONSUL. It is an honor to serve at the post 
the Emperor has seen me worthy of. 

VIBIUS. We salute you. (They toast.) And how is 
the Emperor? 

PROCONSUL. Devoted to his Empire. 

VIBIUS. Of course. 

(Pause; the Proconsul has a grape.) 

VIBIUS. You are recently from Rome. 

PROCONSUL. (Subtle.) Yes, where there are 
arguing Senators distracting the citizens; it does not pertain 
to you unless you intend to stand in the Senate. (Pause.) 
Do you? 

VIBIUS. The Senate; no, no I do not give it a 
thought. It would never occur to me; never. 

PROCONSUL. You reside in this province here 
in Carthage but you are of the Roman aristocracy and of 
the Decuriel class, and could stand in the Senate. 


4 



VIBIUS. Oh the rank has been in my family for 
generations but we have never made use of it. 

PROCONSUL, One might be lured to the 
grandeur of Rome and the prestige of the Senate, 

VIBIUS. I am much too busy with my trading 
ventures right here; much too busy. This is a center of 
activity. (Pause; smiles.) My curiosities are in the luxury 
of life. 

MARCUS. We concentrate on our trading 
ventures, and our quality of living. 

( Pause.) 

PROCONSUL. And how are your trading 
ventures? 

VIBIUS. Excellent, excellent, and many have done 
well with us. 

MARCUS. (Suggesting.) As the ivory. 

VIBIUS. Yes this may be of interest to you 
Proconsul; you could take part in the venture. Nothing 
like profit to brighten one’s day. 

PROCONSUL. You are very generous. 

VIBIUS. Consider it a welcoming gift to Carthage. 
(To slaves.) Wine for our guests. 

MARCUS. We have word we are victorious in the 

East. 

VIBIUS. The legions of Rome are invincible; our 
military strength is incredible. 

MARCUS. No horde of barbarians is a match for 
the Roman army; the Roman eagle. 

PROCONSUL. Caesar brings order to the world. 

VIBIUS. And the duty to administer it and I am 
sure the Emperor will select a good man. (Pause.) Has 
the appointment been made? 

PROCONSUL. It is Lucius Flavius. 

VIBIUS. A good man I am sure. 

PROCONSUL. He is my nephew. 

VIBIUS. By Jupiter the stars align. We will send 
him our congratulations and with it the report we have 
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received about the new province. It is our duty to inform 
him of its potential. There is much opportunity there; 
opportunity for everyone. With secure trading routes and 
approval of our proposals a fortune can be had. 

PROCONSUL. Yes; I see. (Pause; coolly .) The 
Empire collects its tribute. 

VIBIUS. There is much more opportunity for the 
Empire here than taxes if I may have your ear in this matter. 
I believe it is our duty to bring prosperity to the world as 
well as order. It is in Rome’s best interest that the new 
province prosper and be content and less rebellious as when 
a man’s stomach is full he is less prone to quarrel. There is 
a variety of trade; spices, perfumes, and fabrics that many 
throughout the Empire are eager for, and the essentials as 
the grain supply has always been profitable. Our desire is 
the Empire prosper. 

PROCONSUL. (Thinking.) What you say is very 
wise Vibius. (Sips his wine.) 

VIBIUS. (Announcing to all.) And now my 
surprise; let the entertainment begin. (Claps his hands.) 

(Enter dancers and flute player as the harp discontinues. The 
dancers , two female and one male, are scantily clad and use 
silk scarves and move close among the reclining furniture in 
the erotic performance. Exit dancers quickly with the flute 
player following as they conclude. All applaud.) 

PROCONSUL. My compliments Vibius; bravo. 

MARCUS. Bravo; bravo. 

LUCILLA. (To Perpetua.) Do you have this 

often? 

PERPETUA. No actually not. 

LUCILLA. Your father has a taste for the elegant. 

PERPETUA. (Analytical.) Yes they were talented. 

PROCONSUL. (To Lucilla; as certain.) You 
enjoyed it. 

LUCILLA. It was delightful. 

PROCONSUL. As much as the games? 
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VIBIUS. {To Lucilla.) You attend the games? 

LUCILLA. {Smiling a response.) Yes. 

PROCONSUL. She is at every bout. She finds it 
stimulating. 

VIBIUS. The arena can be thrilling. I have not 
been to the games lately. 

MARCUS. Nor I; it is for the best my wagering 
on the gladiators has not done well. 

LUCILLA. There is much excitement. 

PROCONSUL. So many attend the arena is full. 

LUCILLA. It is the executions that are fantastic; 
of that religion. {With relish.) They use animals; lions and 
leopards but sometimes they are startled by the noise of 
the cheering crowd and the handlers have to whip them to 
attack. They have long poles to prod the animals and they 
whip them into a fury of clawing and biting. If any of the 
prisoners survive their throats are slashed by the gladiators. 
{To Perpetua.) You should come with me. 

{Pause.) 

PERPETUA. I have my studies. 

LUCILLA. You would soon appreciate the swords 
of the gladiators. 

PERPETUA. Another time. 

LUCILLA. Vibius you try to persuade her. 
{Flirting.) And you should not miss the excitement 
yourself. 

VIBIUS. Yes; perhaps. 

CLAUDIA. {Tipsy from the wine.) That religion 
the Christians are fascinating, all the gossip, spirits and 
secret meetings; fascinating. 

PROCONSUL. Caesar views them disruptive. He 
maintains harmony with our traditions. 

CLAUDIA. {Babbling on.) They are fascinating. 
When they come in the arena they sing to face the animals; 
fascinating, fascinating. 

PROCONSUL. {Irritated.) By decree of Caesar 
this religion is forbidden. 
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MARCUS. {Softly to Claudia .) Please contain 
yourself. 

CLAUDIA. It is said they eat human flesh and 
drink human blood. 

MARCUS. Claudia! 

CLAUDIA. But it is so fascinating; they talk to 
spirits, secret meetings, a new religion, a God and his Son. 
It is fascinating. 

PROCONSUL. {Stands abruptly; exploding in a 
rage.) It is a traitorous cult! They defy Caesar! They 
refuse to sacrifice to the Emperors! It is treason! It is not 
impossible for Roman citizens of the highest families to be 
sent into the arena to be torn to shreds by the beasts. 
{Glaringat Claudia.) DOES THAT FASCINATE YOU! 

CLAUDIA. {Scaredsober.) I meant no disrespect. 

VIBIUS. {Standing.) She spoke in sarcasm, she 
mocks them. 

MARCUS. Yes she mocks them. 

VIBIUS. They are obviously insane these; 
whatever they are, lunatics, cannibals. They are insane. 

MARCUS. She denounces them as cannibals. {To 
Claudia.) We go to the temple and sacrifice to the 
Emperors. 

CLAUDIA. I sacrifice tomorrow. 

VIBIUS. As is their custom. 

MARCUS. Yes our day at the temple. 

VIBIUS. {To Proconsul.) We are sensible men 
you and I; men of the world. My ancestors lived by the 
Tiber River to become the House of Vibii and we uphold 
the finest traditions of Rome. We are practical men with 
much on our minds; men with great responsibility, men of 
the world. Let us have more wine. {Picks up the Proconsul's 
glass and offers it to him but he doesn't take it.) And a toast; 
yes a toast to the Emperor, to Septimius Severus, to Caesar. 
{The Proconsul accepts the glass of wine and Vibius proposes 
the toast loudly.) Hail Caesar! 

ALL. Hail Caesar! 
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VIBIUS. We make plans for the future. I dare say 
the future of the world. Let us talk of these plans. 
{Motions for the musician to resume playing as they sit.) 

PERPETUA. I will see about dinner father. 

(Perpetual moves downstage by the slaves who are having a 
private conversation; they are unaware of her.) 
REVOCATUS. We are not cannibals. 
FELICITAS. We are of the Spirit. 
REVOCATUS. They do not understand. 
PERPETUA. {Coming near.) What spirit? 
FELICITAS. Perpetua \ {Pause.) We did not know 
you were there. 

PERPETUA. You spoke of a spirit. 

FELICITAS. As Claudia we discuss the religion. 
PERPETUA. That is not as I overheard. 
FELICITAS. Please forget you heard us. 
PERPETUA. You keep something from me 
Felicitas? You and Revocatus have nothing to fear from 
me, you are both dear to me. Tell me of this. 

(Pause; Felicitas looks to Revocatus and they both nod yes.) 

FELICITAS. You have always been a kind master 
more as my sister and I speak to you in a sister’s trust for 
you saw the Proconsul; now I feel I must tell you and the 
words come easily. It is Jesus the Son of God. 
PERPETUA. Jesus? 

FELICITAS. He was crucified in Jerusalem. 
PERPETUA. {Drawing close.) Keep your voices 
low. Judea is known to be a place of turmoil. 

FELICITAS. Jesus teaches us God’s love. 
PERPETUA. Is this God here or in Judea? 
FELICITAS. God is Spirit. 

PERPETUA. The air is here and there and all 

around. 

FELICITAS. As God. 

PERPETUA. So you say. 

(Vibius notices Perpetua and the slaves and comes.) 
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FELICITAS. We have God’s love. 

PERPETUA. Yes, as you say; God’s love. 
(Changes subject upon Vibius’s approach .) Prepare the 
dinner, and see to the wine. (The slaves go.) 

VIBIUS. You can talk to the slaves anytime my 
dear we have guests this evening. Lucilla is your age; I am 
sure you have things in common with her. 

PERPETUA. Yes father. 

(Vibius returns to sit with the Proconsul, and Perpetua 
invites Lucilla by the musician. Lights dim; End of Scene.) 
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Act I, Scene 2 


(The set is the Vibius residence and he is having a quiet 
breakfast served by Felicitas. Enter Revocatus.) 


REVOCATUS. The Persian Hadi is here. 
VIBIUS. Allow him in. 

REVOCATUS. As you wish. 

(Exit Revocatus; pause. Enter Hadi carrying a piece of rug 
over his arm and with the other he affects a rolling hand as 
a salute .) 

HADI. Greetings to you Vibius a great and noble 

Roman. 

VIBIUS. Yes yes Hadi; you have word of the 
shipment? 

HADI. It has arrived on a smooth sea. 

VIBIUS. In good condition? 

HADI. In perfect condition as no less could I offer 
to you. This is a sample of the material. 

VIBIUS. (Inspects it.) Hmm; (Pause.) As you 
described. 

HADI. Examine this weave. Do we have an 
agreement noble one? 

VIBIUS. Yes agreed. 

HADI. Superb Vibius; a more skilled trader is not 
to be found and I have sailed the seas. I salute you and 
Rome; and leave the sample as a gift. 

(Exit Hadi; pause. Enter Perpetua.) 

PERPETUA. Good morning father. 

VIBIUS. Perpetua my dear. 

PERPETUA. Who was here? 

VIBIUS. The Persian. 

PERPETUA. With another trading proposal. 
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VIBIUS. Yes but I always get the suspicion Hadi 
is up to something maybe it is just the manner of those 
people. Join me in breakfast this bread is freshly baked. 
(Perpetua serves herself and sits.) 

VIBIUS. You should have the slaves serve you. 

PERPETUA. I am comfortable to serve myself. 

VIBIUS. It is what they do. 

(Enter Revocatus with a tray offruit.) 

VIBIUS. And apricots yes Revocatus we will have 
some, and Felicitas more bread for Perpetua. 

REVOCATUS. As you wish. 

(The slaves serve the breakfast and move away.) 

PERPETUA. Should not a person have their own 
life and not be property? 

VIBIUS. (Pause.) You mean the slaves? They are 
slaves that is the way of it; the way things are. Household 
slaves such as ours are treated well compared to others 
believe me we take very good care of them. What more 
could they want? If they received payment it would be a 
meager amount the minimum of pay and they would do 
the same. We would be of the ruling class and they would 
do for us. There will always be those to serve us that is the 
way of it; the way of the world. 

PERPETUA. (Softly to herself.) What more could 
anyone want. 

VIBIUS. What my dear? 

PERPETUA. Nothing; (About the rug.) This is 
beautiful. 

VIBIUS. It is from Hadi; of the shipment. 

PERPETUA. What are these symbols? 

VIBIUS. He did not say. 

PERPETUA. (Stares ojf.) Did he ever mention 
their Gods? 

VIBIUS. Why would he? (Pause.) Your thoughts 
are somewhere else this morning. 

PERPETUA. I think on my dream from last night. 

VIBIUS. Not a nightmare I hope. 


12 



PERPETUA. No nightmare; to the contrary. 

VIBIUS. Wine helps me sleep. 

PERPETUA. I do not drink much wine. 

VIBIUS. I am very fond of it. 

PERPETUA. {Pause; looks away.) What Gods are 
in Persia? 

VIBIUS. The provinces have many religions. 
They are mostly ignorant barbarians. Hadi may even see 
me as a devil, Rome a devil; Rome the great devil. (Vibius 
laughs with gusto.) It is of little consequence as long as 
they bow to Caesar’s authority, and pay the tax. Our 
grandfathers believed it was our Roman reverence for the 
Gods that has given us the Empire, others say it is our 
legions, I say it is our fate. It is our destiny to rule the 
world. 

PERPETUA. Caesar and God. 

VIBIUS. Caesar has brought order to the world. 
The different barbaric peoples are constantly at war 
slaughtering each other. We bring order to the chaos. In 
time the Senate will have more say in matters, yes the 
Republic and trade is the future. Our roads connect the 
distant provinces. Trade routes are flowing with caravans. 
Rome maintains a peaceful commerce; a world order. 

PERPETUA. We are constantly at war. (Pause.) 
We put people to death in the arena is this not barbaric. 

VIBIUS. You have never understood the games. 
We execute criminals. And the gladiators do not battle 
just for sport but in honor of our Gods. We wager on 
them just as a novelty. The execution of criminals is to 
insure obedience to the law; to preserve law and order. 
The games are very popular. 

PERPETUA. I cannot go there. 

VIBIUS. You have never given them a chance. 
Many women your age have fun at the arena. At first they 
cover their eyes but a glimpse or two and they scream for 
blood louder than the men. And I hear they become quite 
aroused romantically, as the Proconsul’s wife Lucilla is in 
regular attendance and seems a zesty young woman. You 
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should be having a mind to marriage and children now that 
you are mature and not on book learning. 

PERPETUA. I am not entertained by such horror. 

VIBIUS. Even boys can find the games shocking 
at first. My brother was one such as this. As a youth he 
needed encouragement to attend the Colosseum but soon 
he was in the thick of the wagering and shouting for the 
blood of the criminals. He was caught up in the excitement 
of the arena; so much so our father sent him on a tour of 
the provinces, for a vacation. 

PERPETUA. Could it not be watching the violence 
is what clouded his reason. 

VIBIUS. He was always weak as a child. Let us 
not speak of his illness. 

(Pause; Perpetua holds up her hand as if to the wind.) 

PERPETUA. As it were a breath of love I lose 
myself in it. 

VIBIUS. Love? 

PERPETUA. ( Pleasant distraction.) The feeling 
of love from my dream comes to me again. 

VIBIUS. Do not let dreams concern you. 
PERPETUA. What of love? 

VIBIUS. You love your family; a husband and wife 
love each other. A man loves his country; and even his 
friends. A father could not have a greater love for a daughter 
than I have for you. 

PERPETUA. I am certain of that. 

VIBIUS. What then? 

PERPETUA. ( Touches out.) It is close. 

VIBIUS. You are not making much sense. 

PERPETUA. The love from my dream is by me. 

VIBIUS. Do not let your dreams bother you there 
are many interpretations; visit a soothsayer if you like but 
please do not take anything he says too seriously. Well I 
am to meet Marcus at the baths; but know this reality. The 
games are the power of Rome. As long as the Colosseum 
stands Rome shall stand; when the Colosseum falls Rome 
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shall fall and when Rome falls the world falls. (Pause.) 
Yes I bathe, and I attend the arena. Until later; wine will 
help you sleep. 

(Exit Vibius; Felicitas cleans the table; Pause.) 

PERPETUA. Felicitas you spoke of a God’s love. 
FELICITAS. Yes. 

PERPETUA. And this Jesus. 

FELICITAS. He is the Son of God. 
PERPETUA. Tell me about him 
FELICITAS. (Sits on the floor by her.) He teaches 
of God’s love. He was crucified for our sin. 

PERPETUA. What sin? How have I offended? 
FELICITAS. You are astray from God. Jesus 
delivers us to Him in His love for us. 

PERPETUA. You speak like he were alive. 
FELICITAS. He lives. 

PERPETUA. He was crucified. 

FELICITAS. He is risen. 

PERPETUA. He was crucified, he is dead. 
FELICITAS. He is with God and we will be with 

God. 

(Pause; Perpetua observes her simple belief but remains 
doubtful.) 

PERPETUA. I; (Pause.) I consider what you say. 
FELICITAS. I am new to this God as is Revocatus. 
We are called catechumens. We learn from the Scrolls; we 
have readings from the Scrolls. My favorite I put to 
memory. 

PERPETUA. Tell me one. 

FELICITAS. If I have faith to move mountains 
but have not love I have nothing. If I give away all I have 
but have not love I gain nothing. Love is patient. Love is 
kind. Love is not jealous or boastful. Love is not arrogant 
or rude. Love does not insist on its own way; it is not 
irritable or resentful. It does not rejoice at what is wrong 
but rejoices in the right. Love bears all things; believes all 
things, hopes for all things, endures all things. Love never 
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ends. As for knowledge it will pass away for our knowledge 
is imperfect. When the perfect comes the imperfect will 
pass away. For now we see in a mirror dimly; but then 
face to face. Now I know in part, then I shall fully 
understand. Faith, hope, and love; abide in these three, 
but the greatest of these is love. 

(Perpetua touches out in the air.) 

FELICITAS. What is there? 

PERPETUA. The feeling from my dream is by 
me. I will hear more from these Scrolls. 

FELICITAS. They are kept hidden or they would 
be confiscated by the authorities. 

PERPETUA. Where do you read them? 
FELICITAS. At the meetings. 

PERPETUA. I shall go to one of these meetings. 
FELICITAS. There is much danger. 
PERPETUA. I shall go. 

FELICITAS. It is very dangerous. I am afraid for 

you. 

PERPETUA. I shall go. (Pause.) I must go. 
FELICITAS. If it is your wish I cannot refuse. 
Your dream was strong; there are those who have visions. 

PERPETUA. I know this feeling from my dream 
frequents me, (Pause.) as the wind. (Standing.) I hold you 
to a promise of taking me to a meeting. 

(Exit Perpetua; Felicitas touches out at places in the air. 
Lights dim; End of Scene.) 
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Act I, Scene 3 


{Lights up on the lower stage; the raised area remains dark. 
Perpetua and Felicitas are in the city square.) 


FELICITAS. {Looking off.) There are soldiers in 
the town square. 

PERPETUA. A Roman legion has come to 
Carthage. 

FELICITAS. Is there war? 

PERPETUA. There is much conflict. 
FELICITAS. They walk the streets as on guard. 
PERPETUA. {Pause.) The sky is so blue, and the 


sun warm. 

FELICITAS. It is not a day for study. 
PERPETUA. Is not astronomy playful? {Smiles.) 
Or mathematics? 

FELICITAS. {Frowns.) No they are not. 

(Enter Lucilla.) 

LUCILLA. Sweet Perpetua I am happy to see you. 
I have sent you invitations. 

PERPETUA. I have responded to them. 
LUCILLA. You are always busy. 

PERPETUA. With my mother away I oversee the 
house; it occupies me. 

LUCILLA. Your slave behaves well. I need a new 
personal slave the one I had was a disappointment. She 
does your hair attractively. 

PERPETUA. I have done it myself. 

LUCILLA. Oh you are a treasure to do hair like 

this. 


PERPETUA. I brush it back. 

LUCILLA. Let me entertain you some night and 
we will do our hair together, and the slave if she is amusing. 
My husband is always away on matters of the Empire. He 
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is such a bore. (Gently feels Perpetua’s hair.J I would 
owe you a debt if you tell me what you use on your hair. 
An exotic oil? It would be our secret. No one would have 
to know. 

PERPETUA. I retire early. 

(Pause.) 

LUCILLA. There are noble young men. I could 
introduce you. 

PERPETUA. I rarely go out at night. 

LUCILLA. You should enjoy life; the delights of 
it. 

PERPETUA. I am enjoying this beautiful day. 

LUCILLA. Why do you restrict yourself so? The 
games; yes the games are in the day there is much 
excitement in the arena. (Enthused.) The games are more 
spectacular than ever. It is as if each event must outdo the 
day before it. There are to be more executions of those 
Christians. Last time they used a bear; (Savoring.) yes a 
bear. The beast ripped and chewed on the bodies. The 
blood sprayed there was blood all over the ground; blood 
everywhere. And then they let loose the lions and the 
lions attacked the bear and the handlers whipped the animals 
as they fought in a rage and kept whipping them; they were 
prodding the bear with the long poles and kept whipping 
as the prisoners were torn to pieces in the frenzy. It was 
outstanding. You have to see this. 

PERPETUA. I think no; another time perhaps. 

LUCILLA. You should not miss this. 

PERPETUA. I have my studies. 

(Pause; Lucilla looks off.) 

LUCILLA. Speak of exciting there is Tribune 
Sempronius Valeran a hero of the Empire; a legend. Rumor 
is he is to be a general someday, if he is ambitious enough. 
He is handsome enough. The games can wait. 

(Enter Sempronius and soldier.) 

LUCILLA. Greetings Tribune. 

SEMPRONIUS. I salute the women of Carthage. 


18 



LUCILLA. It is we who salute the brave of Rome. 
PERPETUA. Why has a legend come to our city? 
SEMPRONIUS. I do my duty; I know of no 

legend. 

(Pause; Sempronius stares at Perpetua as immediately drawn 
to her romantically, and Perpetua lowers her eyes. From this 
time on they have intermittent eye contact. Lucilla observes 
it-) 

LUCILLA. I am Lucilla Agripola, and this is 
Perpetua Vibia. 

SOLDIER. (Withpaper.) The list Tribune. 
SEMPRONIUS. We search for those of a religion. 
(Pause; to soldier.) We do not question the nobility. Stand 
as you were. 

SOLDIER. Yes Tribune. 

LUCILLA. It would be my pleasure to welcome 
you to Carthage; you may accompany me to the arena. 
(Observing the eye contact.) 

SEMPRONIUS. I have my orders. (To soldier.) 
Escort her to the arena. 

(The soldier steps to Lucilla's side.) 

LUCILLA. If you must be about your orders I 
am to the games. (To Perpetua with a small smile.) Enjoy 
your day. 

(Exit Lucilla briskly as the soldier trails behind.) 
SEMPRONIUS. Perpetua Vibia. 

PERPETUA. Yes the daughter of Vibius; of the 
House of Vibii. 

SEMPRONIUS. I know of him. I did not know 
he had a daughter. 

(Pause.) 

PERPETUA. You have seen much of the world? 
SEMPRONIUS. Yes. 

PERPETUA. I have never been anywhere. I have 
imagined traveling. 

(The conversation comes easily.) 
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SEMPRONIUS. It is all you could imagine and 

more. 

PERPETUA. To sail the oceans. 

SEMPRONIUS. With waves that tossed our ships 
as twigs. 

PERPETUA. And deserts. 

SEMPRONIUS. I have marched deserts as hot as 
the sun. 

PERPETUA. And climb mountains. 
SEMPRONIUS. That reach to the sky through 
blizzards of snow. 

PERPETUA. Lands of different peoples and 
customs. 

SEMPRONIUS. And languages. 

PERPETUA. And foods to taste. 
SEMPRONIUS. At times delicious. 

(Voice from off.) Tribune! 

(Sempronius and Perpetua are lost in each other and he does 
not answer.) 

(Voice from off.) Tribune! 

SEMPRONIUS. I am being signaled. 
PERPETUA. You have to leave? 
SEMPRONIUS. Yes. 

PERPETUA. Farewell Tribune. 

SEMPRONIUS. Sempronius. 

PERPETUA. Farewell Sempronius. 
SEMPRONIUS. Yes farewell Perpetua. 

(Exit Sempronius; lights dim on lower stage; pause. Lights 
up on raised stage the Vibius residence; Enter Perpetua and 
Felicitas.) 

PERPETUA. She is the wife of the Proconsul I 
have to be careful not to insult her. 

FELICITAS. She is wicked. 

PERPETUA. I have to be polite. (Pause.) In a 
way I like her, as we are opposite in nature her being so 
formidable strangely I think she would be a good friend. 
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FELICITAS. She is evil. Their slaves talk of what 
goes on in their house at night. She is perverted. Everyone 
is in terror of her. 

PERPETUA. Her mind is troubled. Did you see 
her eyes when she spoke of the games? 

FELICITAS. Yes I do recall that. 

PERPETUA. By viewing the violence she drinks 
in the madness. 

{Pause.) 

FELICITAS. The Tribune searches for those of 
my religion. 

PERPETUA. He did not question us. He is not 
someone to fear. He has a goodness in him. {Felicitas 
smiles at her; pause.) I hold you to a promise of taking me 
to a meeting. Do you remember? 

FELICITAS. It is very dangerous. But if the Spirit 
guides you to it I cannot deny you. There is a meeting this 
night. 

PERPETUA. We go tonight. Do not worry. 

FELICITAS. {Smiling.) He was quite attracted 


Who? 

The Tribune. 

I did not notice. 

All could see it. He was struck by 


to you. 

PERPETUA. 

FELICITAS. 

PERPETUA. 

FELICITAS. 
the moon. 

PERPETUA. No you exaggerate. 

FELICITAS. A few more seconds and you would 
have been in each other’s arms. 

PERPETUA. Do not tease me so. 

{Enter Revocatus.) 

REVOCATUS. Tribune Sempronius Valeran is 


here. 

{Felicitas gasps; pause.) 

PERPETUA. Allow him in. 

{Exit Revocatus; pause; Enter Sempronius.) 

PERPETUA. Welcome to my home. 
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SEMPRONIUS. And a fine house it is. 

(Pause; awkward silence; unlike before Sempronius is 
unsure of himself.) 

PERPETUA. (To Felicitas.) Leave us. 

(Exit Felicitas.) 

PERPETUA. (Moving to it.) Do you like art as 
this sculpture? 

SEMPRONIUS. (Going to it also.) Yes, and this 
is done well. 

PERPETUA. In the distant places you have been 
was there much art? Have you seen it? 

SEMPRONIUS. Of what I saw it was good. There 
is much rubble. 

PERPETUA. It is destroyed? 

SEMPRONIUS. When a city is conquered in 
battle there is destruction. 

PERPETUA. Think of the loss to the world. 

SEMPRONIUS. It is a military necessity. 

(Pause; she takes a step away from him.) 

PERPETUA. As when Julius Caesar burned the 
library in Egypt; of world knowledge. Roman soldiers 
burned this library. 

SEMPRONIUS. It was a diversion and a successful 
one. He was a master general. 

PERPETUA. You justify it? It has taken two 
hundred years to recover this knowledge of mathematics 
and collect the astronomy of the Greeks and Babylonians. 

SEMPRONIUS. It was a military tactic; (Pause.) 
a military necessity. 

PERPETUA. And if this art work, this house, this 
city were destroyed? 

SEMPRONIUS. Not with a Roman legion nearby; 
the Roman eagle is feared throughout the Empire and the 
world. 

PERPETUA. There have been other empires. 

SEMPRONIUS. None to compare to Rome. 
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PERPETUA. There have been civilizations of the 
past and empires and conquests to rule, for trade; to have 
their way. Is it not all the same? And empires of the 
future will claim to bring new world order. 

SEMPRONIUS. {Stronger.) It is our destiny to 
rule the world and the military is necessary. 

PERPETUA. {Up volume.) To bring order! 

SEMPRONIUS. {Louder.) Yes! And mine is a 
disciplined service to that destiny! 

{Pause; each stands their ground.) 

SEMPRONIUS. {Soft.) I have not come here to 
argue with you. 

PERPETUA. Why have you come here? 

SEMPRONIUS. There is an alliance now within 

me. 

PERPETUA. What alliance? 

SEMPRONIUS. Between my eyes, and my heart. 
{Perpetua turns shyly; Sempronius comes closer.) 

SEMPRONIUS. As now you are in my sight and 
this pleases my heart. When you are away you stay in my 
heart and I see you to the pleasure of my eyes. As one 
pleases the other you have been in my thoughts since we 
met. 

PERPETUA. You speak as a poet. 

SEMPRONIUS. I am not one to read poetry. 
{Sempronius takes her in his arms and kisses her. Lights 
dim; End of Scene.) 
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Act I, Scene 4 


(The set is a plain room in the city. There is a table and 
cabinet and on the table a vase of water. The cabinet is 
covered with a cloth. Gains is in the room alone; there is a 
knock at the door.) 

GAIUS. (By the door.) Who goes? 

CORNELIA. (From off.) It is I Cornelia open 

fast. 

(Gains opens the door. Enter Cornelia swiftly.) 

CORNELIA. Bolt the door. (He complies.) 
GAIUS. What is wrong? 

CORNELIA. Soldiers patrol the streets. They 
question people about the meeting place. 

GAIUS. I made it safe. Did they stop you? 
CORNELIA. {Wavering.) Yes; yes but I, I am a 
Roman citizen, as you Gaius I am a Roman citizen they let 
me pass. 

(Pause; there is a knock.) 

GAIUS. (By the door.) Who goes? 
REVOCATUS. (From off.) Revocatus. 

(Gains opens the door. Enter Revocatus, Felicitas, and 
Perpetua. Gains bolts it shut .) 

GAIUS. Brother. 

(Gains and Revocatus lock forearms in a greeting.) 
FELICITAS. (Hugs Cornelia.) My sister. 
CORNELIA. Sister. 

GAIUS. Did the soldiers stop you? 
REVOCATUS. We avoided them. 

PERPETUA. (To Felicitas.) I did not know you 
had a sister and Revocatus a brother. 

FELICITAS. Here we are all brothers and sisters 
in Christ. 

REVOCATUS. Where is everyone? 

GAIUS. I do not know. 
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CORNELIA. Perhaps in hiding. ( Eyes on 
Perpetua.) 

GAIUS. We have just arrived. {Pause; neutral 
tone.) Who is this? 

REVOCATUS. This is Perpetua Vibia. 

GAIUS. Welcome Perpetua. 

CORNELIA. {Upset.) Yes I know her now I know 
who she is. She is the daughter of the wealthy Vibius. I 
have seen her father with the Proconsul who hunts for us. 

REVOCATUS. She does no harm. 

CORNELIA. {Fear.) What if she betrays us? 

FELICITAS. I trust her with my life. 

REVOCATUS. I do as well. 

CORNELIA. You are! All of ours! 

{Enter Aspasius and Saturus from a secret passage. Saturus is 
young and Aspasius an older man.) 

ASPASIUS. I could hear you in the passageway 
Cornelia. What are you shouting about? 

CORNELIA. There is a stranger among us with 
soldiers everywhere. 

ASPASIUS. We can turn no one away who wants 
to hear of our Lord. 

CORNELIA. She is of the wealthy nobility; her 
father a friend of the Proconsul. 

ASPASIUS. Did we not welcome you on your 
first night, and Gaius whose cousin is a Centurion. 

SATURUS. Is this our teaching of Jesus to 
newcomers. 

{Pause; Cornelia shifts as downcast.) 

CORNELIA. It is a dangerous night that is all. 

SATURUS. {To Perpetua.) Welcome my name is 
Saturus. 

ASPASIUS. Who is this young woman? 

REVOCATUS. I present to you Perpetua Vibia. 
(To Perpetua.) Aspasius is our presbyter. 

ASPASIUS. Welcome. 

GAIUS. Where are the others? 
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ASPASIUS. We have moved the meeting place to 
a safer location. Three of our brothers were burnt at the 
stake in the arena. We come for the Scrolls. 

CORNELIA. I have not seen Marius. Is he at the 
new meeting place? 

(Pause.) 

CORNELIA. Where is Marius? 

ASPASIUS. He was taken. 

CORNELIA. Is he being held at the prison? 

ASPASIUS. No Cornelia, he had his hearing and 
was sent to the arena. 

CORNELIA, Oh why; why is this so, (Tears.) 
my Marius, not like that oh why. (Bursting.) I denied the 
Lord! I denied my faith! I should have been with Marius 
but I denied everything and ran and hid. I could not face 
it. (Softly.) This very night I denied Jesus again. (To 
Gaius.) Yes the soldiers stopped me and let me pass 
because I was fast to deny Him. I did not tell you that. 
(To all.) What do you think of me now! 

ASPASIUS. Do not torture yourself. Did not 
Peter deny Jesus three times, and he was crucified upside 
down when his time came. And did not Paul write on one 
of his journeys he was lowered in a basket to escape capture 
and death and Paul was beheaded by the Colosseum 
proclaiming Jesus as Christ. His time had come. I do not 
feel it is the Lord’s intention for all of us that we hasten to 
the arena but that the Word is taught to others and everyday 
there are more believers. The meetings, the Scrolls, the 
teaching have to continue in this life. So of your denial do 
not let it destroy you nor should anyone be boastful in 
their faith but let each accept the inner combat of our will 
and the Spirit for the victory is surely to be to Jesus Christ. 
(Pause.) Your time is in God’s hands Cornelia. 

SATURUS. (To Aspasius.) The Scrolls. 

ASPASIUS. You see to them. 

(Saturus uncovers the cabinet and removes the Scrolls to the 
table. Gaius and Revocatus help him.) 
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FELICITAS. (To Aspasius.) Perpetua has 
questions but I do not have the explanations as you. 

ASPASIUS. Remember the writings of the Scrolls. 
PERPETUA. This Jesus dies yet he lives and we 
that are alive are to be dead. This is a riddle. 

ASPASIUS. We are crucified with him, and 
likewise we live in his resurrection not yielding ourselves 
to unrighteousness but yielding to God as those who are 
alive from the dead. (Pause.) If our own will dies with 
him we believe we also live with him. 

PERPETUA. (Repeats as to clarify.) Yielding to 

God. 

ASPASIUS. If you yield to what you know in your 
heart is the truth; more is shown to you. (Pause.) Do you 
wish to become a catechumen? 

PERPETUA. Yes I do. 

SATURUS. The Scrolls are ready. 

ASPASIUS. Let us hear from one before we go; to 
renew the Spirit, to strengthen us. (Selects Scroll as 
Cornelia edges away; he hands it toward her.) Cornelia, 
read for us. 

CORNELIA. Me? 

ASPASIUS. Yes. 

CORNELIA. You are the presbyter. 

ASPASIUS. My eyes are old and weak. 
CORNELIA. Not me, choose another. 
ASPASIUS. Come please come we have to hurry. 
(Aspasius gives her the Scroll and all gather around.) 

CORNELIA. (Hesitant with slow growing resolve .) 
In the beginning was the Word; the Word was in God’s 
presence, and the Word was God. 

(Pounding on the door.) 

(Voice from off.) Open in the name of Caesar! 

(Pause.) 

ASPASIUS. (To Cornelia.) Continue. 
CORNELIA. Through him all things came into 
being and apart from Him not a thing came to be. That 
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which had come to Him was life, and this life was to be the 
light of men. 

(.Pounding on door.) 

(Voice from off.) Open in the name of Caesar! 
Tribune Sempronius Valeran will search this place! 
(Perpetua and Felicitas look at each other. Cornelia is 
distracted by the noise and Aspasius points to a place in the 
Scroll and she reads clearly and calmly.) 

CORNELIA. And the Word became flesh and 
made its dwelling among us. And we have seen His glory, 
the Glory of an only Son coming from the Father, filled 
with enduring love. 

(Voice from off.) Break it down! 

(Slamming into door.) 

ASPASIUS. We go; take the Scrolls. 

GAIUS. I will hold them as long as I can. 
(Slamming into door. Aspasius locks forearms with 
Gains.) 

ASPASIUS. You are a good brother. 
CORNELIA. I will stay with Gaius. 

(Slamming into door.) 

ASPASIUS. We need help with the Scrolls. 
CORNELIA. I will stay. 

(Slamming into door.) 

ASPASIUS. Please take the one you are holding it 
cannot be lost and help with the others. 

(All gather up the numerous Scrolls and move to the 
passageway except Gaius who tries to hold the door. Slamming 
into door.) 

SATURUS. (About the vase.) The water. 
ASPASIUS. We have to go. (To all.) We go! 

(Exit Aspasius, Cornelia, Felicitas, Perpetua, Revocatus with 
Saturus last through the passage closing it behind him. The 
next slam into the door crashes it open . Enter Sempronius 
and soldier and Gaius struggles with the soldier. Sempronius 
walks to them and hits Gaius on the head with the butt of his 
sword knocking him to the ground stunned.) 
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SOLDIER. There is one. 

SEMPRONIUS. I heard more voices. 

SOLDIER. Spirits; it is said they talk to spirits. 
SEMPRONIUS. A fool’s talk; there is a secret 
passage. Find it. 

(The soldier searches the room. Gains regains consciousness .) 
SEMPRONIUS. What is your name? 

GAIUS. Gaius; I am a Roman citizen. 
SEMPRONIUS. What happens in this place? 
(Pause.) 

GAIUS. If you would only hear the teaching of 
Jesus. It is not as you think we are not like you have heard. 

SEMPRONIUS. You a Roman are beguiled by 
the ramblings of a Judean fanatic. 

GAIUS. I could not believe but now I cannot deny 
it so. Jesus is the Son of God. 

SEMPRONIUS. Call forth your spirit God. 
(Pause.) He does not appear. 

SOLDIER. They have vanished Tribune. 
SEMPRONIUS. By trickery. 

SOLDIER. I will take this one to the prison. 
GAIUS. My cousin is a Centurion. 

(Pause.) 

SEMPRONIUS. Take him to his cousin. 

(Exit Gaius in the custody of the soldier. Sempronius seeing 
the vase tests the liquid inside examining it, and samples a 
taste off his fingertips; he turns and looks hearing something. 
Lights to Black; End of Act One.) 
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Act II, Scene 1 


(The set is the Vibius residence and a dinner is being held. 
Vibius, his wife Livia and young son Arius are there, as are 
Marcus, Claudia, Sempronius; Felicitas and Revocatus serve. 
Enter Perpetua; she is pregnant.) 

LIVIA. {About Perpetua.) Here is my daughter. 
It seems only yesterday she was a baby herself and today 
she is married with child. {Perpetua sits by her.) 

CLAUDIA. We blink and our tomorrows are upon 
us. 

MARCUS. The hours of the day we are in linger. 

LIVIA. And the day fly away like it has wings. 

VIBIUS. As I grow older it is the years that race 
by. 

CLAUDIA. In youth we are immortal and the 
days do not change. 

PERPETUA. We mark the days and the months 
with a calendar and number the years and even the hours 
with a sundial but time is not so shaped to our construct. 
Time is not as we try to perceive it as a constant, but varies 
in curve and refraction. 

(Pause; none of them comprehend her theory , and stare 
blankly.) 

VIBIUS. Yes, well that is interesting my dear. 
(Rising,) Let us toast Sempronius before he departs to 
quell this disturbance. A province of barbarians is no match 
for a legion of Roman warriors. (Lifting glass,) To the 
Tribune. (All sip their wine.) 

ARIUS. I would like to go with Sempronius 
someday and march with the army. 

VIBIUS. No no my son you need to be learning 
of trading proposals; you are much too thin and small. (To 
all.) He is much too small. 

LIVIA. You are often sick Arius. 
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VIBIUS. (To Sempronius.) He would not last a 
hard march. 

SEMPRONIUS. I must prepare my legion awaits. 
(Sempronius and Perpetua move downstage left.) 

VIBIUS. (To Arius.) The army is no place for 
you; you will learn of commerce. Trade is the future of 
the world. 

(Sempronius packs his gear slowly.) 

PERPETUA. (Handing him a blanket.) For the 
cold nights. (Pause.) Your duty takes you from me. 

SEMPRONIUS. I am relieved to receive a new 
assignment. It troubled me to search for those of a religion; 
the Christians. After the battles my legion had fought, the 
victories we had won it was not befitting us. I am relieved 
to receive new orders. It is leaving you that causes me 
great sadness. I will make short work of this revolt. 
(Pause.) 

PERPETUA. Have you heard any of the religion? 
SEMPRONIUS. A little. 

PERPETUA. Do you think it a threat to Rome? 
SEMPRONIUS. The Emperor thinks so; I, I do 
not know. 

PERPETUA. Many people are becoming of this 

belief. 

SEMPRONIUS. I have seen. (Pause.) The reality 
of the world is in the armies of the world. I lead men into 
battle. 

(Perpetua goes to hand him his shield and Sempronius a bit 
startled takes it himself as hiding the inside of it.) 
SEMPRONIUS. I will do it. 

PERPETUA. I meant only to help you. Why do 
you tense? 

(Pause; Sempronius seems to want to say something.) 

SEMPRONIUS. About departing that is all. I am 
curious about something. You go into the city but I do 
not know where or how you occupy yourself there. It is 
not safe there is much agitation. 
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PERPETUA. I go to the lower section. 

SEMPRONIUS. The lower section? 

PERPETUA. {Pause.) I go to the market there. 

SEMPRONIUS. There is much turmoil there 
please do not go into the city; stay home you carry our 
child, the lower section is very dangerous. {Pause.) I have 
been there myself while searching for the Christians. We 
found a meeting place of theirs. 

PERPETUA. I; 

{Sempronius sets shield with his pack.) 

SEMPRONIUS. I remember this meeting place. 
I shall tell you about it when I return. We will talk. 

PERPETUA. I was; 

SEMPRONIUS. I remember this meeting place 
clearly. You were what? 

PERPETUA. I; {Pause.) I, will be careful. I will 
be safe. Do not worry. 

SEMPRONIUS. I must be off. We shall talk when 
I return. 

PERPETUA. Yes when you return. 

SEMPRONIUS. Farewell my love. 

{They embrace and kiss; Sempronius takes his gear and 
goes to join the others. Perpetua remains and sits as faint 
and then in deep thought .) 

SEMPRONIUS. Farewell to all of you. 

VIBIUS. Good fortune; we salute you. 

MARCUS. Hail Sempronius! 

VIBIUS. Yes hail Sempronius! 

{Exit Sempronius. Vibius and Marcus move downstage 
right.) 

MARCUS. Another revolt. 

VIBIUS. It disturbs our trading ventures. 

MARCUS. We are the constables of the world 
keeping the peace. 

VIBIUS. Do they not see our prosperity? Do 
they not want to prosper? 

MARCUS. They challenge Roman rule. 
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VIBIUS. It is obvious we should rule. {Pause.) 
They have met our military superiority. 

MARCUS. No one can defeat us. We are the 
greatest country in the world. 

VIBIUS. Can they not see our ways are better. 
Why do they not follow our leadership? 

MARCUS. They are ignorant barbarians. 
VIBIUS. Our agents say they murder their own 
citizens that cooperate with Roman authorities. 

MARCUS. They are lawless men with no decency. 
VIBIUS. They lay in wait and ambush Roman 

patrols. 

MARCUS. It is good Caesar sends a legion against 

them. 

VIBIUS. They are savages. 

MARCUS. Did not Caesar have an army closer? 
VIBIUS. He keeps his armies near. Rome is awash 
in politics; factions rival for power. There is conspiracy 
behind every pillar. 

MARCUS. Carthage as well. 

VIBIUS. They use accusation to question loyalty. 
MARCUS. They are relentless in searching for 
those Christians. 

VIBIUS. Obsessed with it; bloodthirsty. 
MARCUS. They have lists of names. 

VIBIUS. If your name appears on a list you’re 
gone, it is as simple as that; you’re gone. 

{Pause.) 

MARCUS. It is good we have trading partners in 
high places. 

VIBIUS. And a military man in the family; nothing 
like a son-in-law with a legion. 

{They laugh; pause.) 

MARCUS. Such chaos in the world Vibius. 
VIBIUS. Cannot people be happy making money? 
MARCUS. Apparently not. 


33 


VIBIUS. Well I am quite content. {Pause.) More 
wine? I will have the slaves pour us more wine. 

(Vibius and Marcus move back to their wives; Felicitas comes 
downstage left by Perpetua.) 

FELICITAS. His absence causes such sadness. 

PERPETUA. I have not told Sempronius of my 
faith. I have not been honest with him. 

FELICITAS. He loves you he will understand. 

PERPETUA. I should have told him before our 
marriage but I could not. I was afraid I would lose him. 

FELICITAS. You will find the right time. 

PERPETUA. {Mental anguish.) I should tell him 
but I do not. I want to tell him but I do not. I struggle 
inside myself in the dark. 

FELICITAS. The sun is but setting. {Pause.) You 
will tell him when he returns. 

PERPETUA. The opportune moment passes me. 

FELICITAS. Please do not speak this. 

PERPETUA. I have failed. I have not shared the 
truth with him. I fail my husband and my God. {Pause.) 
And now I am in the darkness and I fill with foreboding. 
{Lights dim; End of Scene.) 
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Act II, Scene 2 


(Lights up on lower stage; Sempronius rests on one knee and 
he has a wound on his arm. There is battle noise off. Enter 
soldier , and he kneels also injured.) 


SEMPRONIUS. Give the order to regroup in this 
canyon. We can hold the entrance. 

SOLDIER. (Shouting of.) We stand here! 

(Pause; the battle noise subsides.) 

(Voice from of) They withdraw! 

SOLDIER. They stop the attack Tribune. 
SEMPRONIUS. It is dusk; they wait for first light. 
(The soldier begins to carve lettering on his shield with his 
knife.) 

(Voice from of.) The walls of the canyon cannot 
be scaled! (By another) They are to steep! 

SOLDIER. There is no escape from here. 
SEMPRONIUS. (Shouting of.) See to the 
wounded! 

(The soldier resumes carving on his shield.) 

SOLDIER. There are thousands of them. The 
sunrise is the end of us. 

SEMPRONIUS. We had no report of their 
numbers. They surrounded us in hiding. (Pause.) How 
do you mark your shield? 

SOLDIER. With the Spirit God of the Christians; 
many put Christos on their shield. 

SEMPRONIUS. Caesar has forbidden this religion. 
SOLDIER. Caesar does not die in the morning. 
(Pause; he stops.) I obey your order Tribune. 

(Lights up on higher stage; a platform on the upper area. 
Perpetua is being baptized by Aspasius witnessed by 
Felicitas , Revocatus , Cornelia , and Saturus. After baptism 
lights dim; spotlight on Perpetua in prayer.) 
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SOLDIER. It is said there is life after death with 
this God. 

SEMPRONIUS. If the Spirit is in you; {Pause.) 
he that raised Christ shall also quicken us by his Spirit. 

SOLDIER. You know these words? 

SEMPRONIUS. Yes. 

SOLDIER. You Tribune? 

SEMPRONIUS. Yes! (Jumping to his feet and 
showing the inside of his shield.) Have all the men mark 
their shields Christos. Tell them. Tell them! 

(Exit soldier in a rush. Lights dim; End of Scene.) 
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Act II, Scene 3 


(The set is a prison. Perpetua, Felicitas, and Revocatus have 
been arrested with twoyoungmen Satuminus and Secundulus. 
Rusticus is a man already in custody and locked in a holding 
pen with other Christian men and women. There is a water 
basin outside the pen. Pudens, the adjutant, checks names on 
a list; he is a meek, mousy person. There are two prison 
guards. Perpetua has her baby. Felicitas is eight months 
pregnant. Revocatus has an arm around Felicitas protective.) 


PUDENS. (To Satuminus; with list.) Name? 
SATURNINUS. Satuminus; I am a Roman citizen. 
PUDENS. Yes I see. (Pause; then to Secundulus.) 

Name? 

SECUNDULUS. Secundulus; I am a Roman. 
PUDENS. Yes; ah’yes. 

(Pause; as Pudens looks over the list.) 

PERPETUA. I am Perpetua Vibia. 

PUDENS. Daughter of Vibius? 

PERPETUA. Yes. (AboutRevocatus and Felicitas.) 
They are slaves, they are with me. My baby cannot stay 
here. 

PUDENS. No; no, this is no place for infants. 
PERPETUA. Will you send word to my family? 
PUDENS. I will have your family notified of your 
detention at once. 

(Exit Pudens. Perpetua with baby, Felicitas, Revocatus, 
Satuminus, and Secundulus are put in the holding pen.) 

PERPETUA. (To Felicitas.) Such a dark hole. 
This heat is stifling I worry for my child. 

SATURNINUS. Rusticus; brother. 

RUSTICUS. They arrest everyone they can find. 
They came in the night. 
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SECUNDULUS. They stopped us on the street. 
SATURNINUS. The soldiers had our names. 
RUSTICUS. We await our hearing. 

(Pause; Enter Pudens in access way, from his secret access 
he peeks and listens.) 

PERPETUA. (To guards.) Are we to be caged 
like animals? We do not have water. 

I st GUARD. (To other guard.) What price is a 
cup of water? 

2 nd GUARD. What hour is it? (They laugh 
meanly .) 

PERPETUA. I have a baby in here. 

2 nd GUARD. Your baby is of no concern to me. 
PERPETUA. I am Perpetua Vibia. My father is a 
man of commerce. I will see to your payment. 

2 nd GUARD. Prisoners have made promises in 
the past. When I see the gold is when you get water. 

RUSTICUS. Pomponius and Tertius have already 
bribed them. (To guards.) You have the gold coins! 

2 nd GUARD. You had a drink. The price this 
hour is more. 

RUSTICUS. You have been paid! 

2 nd GUARD. Quiet you; or feel the whip. 
(Cracks whip.) 

(Exit Pudens from the access way; pause .) 

1 st GUARD. (To Perpetua.) I know who you are 
I can get you water. He is a brutal one I do not understand 
him. 

PERPETUA. I thank you. 

2 nd GUARD. He befriends you. I do not. 
(Cracks the whip.) 

1 st GUARD. I can appease him with a name; tell 
me a name of your cult and I go for the water. 

PERPETUA. A name? 

(2 nd guard cracks his whip) 

1 st GUARD. Water for your baby (Points.) you 
see it; tell me a name. 
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{Enter Pudens.) 

PUDENS. What goes? 

1 st GUARD. {Comes close,) She is privileged and 
weak. She will cry out a name soon and we get the reward, 
the Proconsul’s reward for each name. 

PUDENS. Take care her family has Decuriel rank 
as the Senators in Rome themselves. It is better if you do 
not abuse her. With the commandant away I am the officer. 

1 st GUARD. You are just the adjutant. 

PUDENS. Yes but I am an officer; but do as you 
like. You may miss the opportunity at more gold. Her 
father is a wealthy man; he will be angry if she is mistreated 
or you receive his favor if she is treated well. That is his 
grandchild in there. Do as you like; he is to arrive shortly. 
He is a very wealthy man. {Pause,) Give her the private 
lockup. 

1 st GUARD. As you say. 

(Exit Pudens; the guard opens the gate and the prisoners are 
allowed to the basin. After having water Perpetua and baby 
are taken to the lower stage which is a secluded cell with cot , 
small table, and candle. The guards return to their post) 

2 nd GUARD. Is the mouse squeamish? 

1 st GUARD. We wait. We see if the father has 
gold coins. 

2 nd GUARD. If not we put her toes in a fire. 
{They laugh.) 

{Pause; Enter Vibius, Livia , and Arius escorted by Pudens 
and he discreetly shows a purse to the guards and jingles it 
as they pass.) 

VIBIUS. {To Perpetua upon entering the private 
cell.) What are you doing here? 

PERPETUA. I have been arrested. My name is 
on the list. 

VIBIUS. {To Pudens.) You may go. 

{Pause; Exit Pudens.) 
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VIBIUS. This is nonsense. Has someone spoken 
slander against you? 

PERPETUA. I am as it says. 

VIBIUS. You are what? 

PERPETUA. I am a Christian. 

VIBIUS. Do not be silly. This is serious. 

PERPETUA. {Serene detachment.) I believe in 
God. I believe in Jesus Christ. 

VIBIUS. Have you lost your mind? 

{Vibius stares at her taken aback , pause; Enter Pudens in 
access way and he peeks and listens .) 

VIBIUS. Livia reason with her please. {He paces 

about.) 

LIVIA. Do not trouble your father, and your baby 
is here; your baby here in a dungeon. 

PERPETUA. {Hugs baby.) Please tend to my 
baby. {Kisses baby and hands it to Livia.) 

LIVIA. Yes but the child needs its mother. The 
persuasion of a religion does this. I have noticed your 
distraction. This religion is not a logical thing; as any 
religion. You have had many studies. You are intelligent. 
{Pause; looks her in the eye.) Examine what you are doing. 

PERPETUA. As a gentle summer breeze; unseen, 
I slip away. 

LIVIA. You are in a prison. 

PERPETUA. It is as God wills; for you may be 
sure that we are not left to ourselves but are in his power, 

LIVIA. My heart aches. {Moves to Vibius.) She 
gives us her baby. {They warmly hold their grandchild.) 

ARIUS. What can I do for you sister? 

PERPETUA. See that I am brought my diary. 

ARIUS. Yes I will do it. Are you to be condemned 
or freed? Surely you are to be freed. I have overheard 
what is said about your dreams. Call on God for a vision 
to discover your fate. 
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PERPETUA. It is so; I speak with the Lord whose 
blessings I experience. I no longer have any hope in this 
life. {Pause.) See I receive my diary as I request. 

ARIUS. Ask God to save you; he will save you. 
{Perpetual only response is her loving expression. Pause; 
Vibius comes close; Arius steps aside shocked white.) 

VIBIUS. {Firm; in control.) No more of this; at 
the Forum you are to conduct yourself correctly. I will 
see to it things are arranged. You will be cleared of these 
false charges. It will be seen to directly my daughter does 
not stay in this place. You will behave as an honorable 
Roman citizen; a refined young woman of her position. 
You pledge your loyalty to Caesar and agree to sacrifice to 
the Emperors. 

PERPETUA. I cannot. 

VIBIUS. Why do you argue? It is nothing. You 
sprinkle a little incense and say a few words; you tell them 
what they want to hear and I take you home. 

PERPETUA. I cannot. I am Christian. 

VIBIUS. No one cares what you believe. No one 
cares what you think. The Emperor does not care what 
you believe. By not sacrificing it is taken as not recognizing 
Caesar’s authority. No one cares what you really believe. 
It is a simple ceremony and we go home. 

PERPETUA. Is not a vase; a vase. 

VIBIUS. {Perplexed.) Do not be stubborn. 

PERPETUA. Would you send word to 
Sempronius? 

VIBIUS. Yes what will he think? {Pause.) He has 
had a great victory against the barbarians; they talk of it 
throughout the Empire. It is said it was miraculous. With 
such a victory Caesar will award him a favor. Yes I will 
send him a message explaining your predicament. He is 
your husband he will intercede for you. There is much to 
do. Livia, we leave. You young woman consider the 
embarrassment you cause your family. 
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(Pause; Vibius and Livia with baby move toward the door. 
Perpetua has a hand on her chest in silent contemplation.) 
VIBIUS. ( Glancing back.) She is bewitched. 
LIVIA. It is a passing enchantment. 

VIBIUS. She needs counsel. 

LIVIA. She is young and headstrong. She has 
always had her own notions, have patience. 

VIBIUS. She is bewitched I tell you. I am to see 
a sorcerer to break this spell. 

(Exit Vibius and Livia holding baby; pause; Perpetua in 
prayer. Lights dim; End of Scene.) 
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Act II, Scene 4 


{The set is the Forum. At lights up the Proconsul and the 
Governor have arrived first and are in discussion .) 


PROCONSUL. I do not incur the anger of Caesar. 

GOVERNOR. As a trading partner of Vibius I 
have done well, and you. 

PROCONSUL. It has no weight if you are put to 
the sword Governor. 

GOVERNOR. There are those in Rome even 
Senators who would change the status of this religion to 
legalize it. 

PROCONSUL. What Senators? 

GOVERNOR. That is what is said. 

PROCONSUL. What are their names? 

GOVERNOR. I have only heard rumors. I have 
no particulars. 

PROCONSUL. This band of traitors threaten our 
very ways. 

GOVERNOR. Some of the religion is quite 
profound; the love of God, to live with God. 

PROCONSUL. Be cautious how you speak. It is 
the Empire that has power over life and death. Caesar will 
prove it to you. {Sudden rage.) Do you desire it! 

GOVERNOR. No; no I merely comment on these 
happenings. 

PROCONSUL. Dissent will not be tolerated. We 
are at war. Fanatical religions feed the disruption. Caesar 
will keep order in the world. Anything that threatens 
stability threatens Rome itself. {Reviling.) This cult of this 
Jesus Christ are treasonous vermin to be obliterated from 
the Empire. They are all traitors! {Screams.) TRAITORS! 
{Pause; the Governor watches him.) 
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GOVERNOR. ( Delicately .) The daughter of 
Vibius; her husband is a hero of Rome, he has had a great 
victory. 

PROCONSUL. (Sly.) Perhaps the dashing 
Tribune would be Emperor. The barbarians play his note. 
(Pause.) Caesar has been advised. 

(Noise off; shouts and jeers of a crowd. Enter Perpetua and 
the rest of the prisoners escorted by soldiers. Enter Saturus 
by himself.) 

SATURUS. (To soldier.) I surrender myself. 

SOLDIER. Stand there. 

SATURUS. (To Perpetua.) I am to be with you in 
the arena. 

PERPETUA. Yes I saw this. 

GOVERNOR. (Announcing.) The proceedings 
begin. Who is the young man who comes of his own 
accord? 

(The soldier takes Saturus before the Governor.) 

GOVERNOR. Why have you entered the Forum? 

SATURUS. I am one of those you seek. 

GOVERNOR. Identify yourself. 

SATURUS. I am Saturus; a Roman citizen. 

PROCONSUL. You are insolent you come to 
mock the law. It shall be your demise. I charge you with 
Sedition by Illicit Religion. 

SATURUS. It is not with disrespect I stand here 
but to plead with you. 

PROCONSUL. He pleads for his life. Caesar 
will hear no appeals for treason. (Impatient.) Settle this 
matter. 

SATURUS. My appeal is to all of Rome. 

PROCONSUL. Away with him. 

GOVERNOR. He is a Roman citizen; he has a 
right to be heard. (To Saturus.) Explain yourself. 

SATURUS. Because I am a Roman I implore you. 
End the games. No longer indulge your animal cravings 
for violence and bloodshed with increase of sexual 
perversion causing harm to the mind for if this consumes 
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you there is no room for God. Do not be sluggish by 
overeating in gluttony or be drunk with wine but keep 
your mind clear and keen so it is free to draw closer to 
God. Free your soul and the Spirit will guide it. I beg you 
with all my heart. (Pause; falls on knees.) I beg you on 
behalf of Jesus Christ; be reconciled to God. 

PROCONSUL. Enough of this babbling! He 
admits his guilt by his statement. We settle this matter. 
(To Governor.) Caesar demands it! 

GOVERNOR. By admission of guilt the charged 
is to die in the arena. 

PROCONSUL. At the birthday festival; 
(Gloating.) he dies at the games in honor of Caesar’s 
birthday. 

SATURUS. (Rises.) I willingly forfeit this life for 
Jesus Christ; so that in death I may live. 

PROCONSUL. Away with him! 

(Exit Saturus taken by soldier; jeers and shouts off. Vibius 
can be heard off loudly speaking for the crowd as he enters the 
Forum. Enter Vibius carrying Perpetua’s baby followed by 
Livia and Arius.) 

VIBIUS. How absurd my daughter in the Forum. 
Ridiculous; the House of Vibii has never had aspersions 
cast on it. My daughter is to be vindicated this day. All of 
Rome shall know of her loyalty to Caesar. This is absurd. 
My ancestors lived by the Tiber River. We uphold the 
finest traditions of the Empire. (To Perpetua softer; showing 
her the child.) Have pity on your baby; perform the 
sacrifice. (Announcing for the court.) The House of Vibii 
has come for justice. (Hands the baby to Livia; escorts 
Perpetua before the Governor.) Why is my daughter here? 
What false charges have been put against her? 

GOVERNOR. I will adjudicate it without delay. 

VIBIUS. Lay aside this slander and I take my 
daughter home. 

GOVERNOR. We shall see to the remedy of this. 
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PROCONSUL. The proper course is what is 
taken. I am sure the noble Vibius grants us our formality. 

VIBIUS. This accusation has no merit. Of what 
substance is there? (Pause; to Perpetua.) Come; we go. 

(Vibius starts to escort Perpetua from the Forum.) 

PROCONSUL. (Tactfully.) Hold now. (A soldier 
blocks the door.) What say you Perpetua? 

VIBIUS. She is but a young girl. I speak for the 
House of Vibii. 

PROCONSUL. She affirms her loyalty by 
performing the Sacrifice to the Emperors. Caesar will hear 
this testimony by proclamation. 

(Pause.) 

PROCONSUL. Perpetua Vibia will you perform 
the sacrifice? 

PERPETUA. No I cannot. 

VIBIUS. She is a child; excuse her from this. 

PROCONSUL. Caesar makes no exceptions. 
Why does she refuse? (To her; louder.) Why do you 
refuse? 

PERPETUA. There is only the one true God I 
can acknowledge. 

VIBIUS. She is confused giver her a moment. 

GOVERNOR. (Approaches her.) Have pity on 
your father, have pity on your infant son; offer the 
sacrifice. 

PERPETUA. I will not. 

(Pause; the Governor withdraws as Vibius moves close.) 

VIBIUS. Daughter; if I have favored you, if I have 
raised you to reach this prime of your life do not abandon 
me to be the reproach of men. Think of your brother, 
think of your mother, think of your child; have pity on me 
your father if I deserve to be called your father. Give up 
your pride. You will destroy all of us. 

PERPETUA. It is as God wills. 

PROCONSUL. When account of this reaches 
Caesar there can be no deceit. (To Governor.) Settle this 
matter. 
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GOVERNOR. (To Perpetua.) Are you a 
Christian? 

PERPETUA. Yes I am. 

PROCONSUL. Convicted of her own accord; 
by admission of guilt. 

GOVERNOR. With apology to you Vibius; the 

arena. 

PROCONSUL. (Smug.) At the games in honor 
of Caesar’s birthday. 

VIBIUS. What is this! What are you saying! By 
Jove has everyone gone insane! This is my daughter! 
PROCONSUL. The matter is settled. 

VIBIUS. This is absurd! How dare you! I have 
made you wealthy men! Both of you! 

GOVERNOR. Even I have to answer to Caesar. 
PROCONSUL. (Waves a hand with disdain .) 
Remove her. 

(The soldier comes for Perpetua and Vibius holds on to 
her.) 

VIBIUS. (To soldier.) What are you doing! 
SOLDIER. She goes to the prison. 

VIBIUS. You take my daughter nowhere! 
SOLDIER. Release her to my custody. 

VIBIUS. Stay away from her! 

(Vibius loses control of himself and he and the soldier 
struggle over Perpetua.) 

VIBIUS. Get away! Get away from her! Get 

away! 

(Another soldier rushes to assist and Vibius is thrown down. 
Exit Perpetua escorted by soldier. The Proconsul signals and 
nods approval and Vibius is beaten with a rod.) 

VIBIUS. (Pounding on ground hysterical.) No, no 
Perpetua; no, no, no. 

(Lights to Black; End of Act Two.) 
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Act III, Scene 1 


(The set is the prison. Pudens and the guards stand by. Enter 
Perpetua, Saturus, and Christians in custody of soldiers.) 


PUDENS. (Observing Felicitas.) You are with 

child. 

FELICITAS. This is so. 

PUDENS. By the Code of The Games you cannot 
be put to death if you are pregnant. Your execution will 
be postponed. 

FELICITAS. I have been sentenced. I am to die 
with the rest. 

PUDENS. I do not make the regulations. Your 
execution will have to be delayed. 

FELICITAS. (In vain.) But I go with the others. 
PUDENS. (Toguards.) This one is not to be sent 
to the arena. 

(Exit Pudens; pause; the guards move to talk privately.) 

SATURUS. Let us pray for Felicitas. 

(The Christians pray softly inaudible. Enter Pudens in his 
access way and he listens to the guards’ conversation.) 

1 st GUARD. The slave is with child. 

2 nd GUARD. She waits to die. 

1 st GUARD. What of the child? 

2 nd GUARD. It is returned to the house of the 

owner. 

1 st GUARD. If they know of it. With the 
commotion about the daughter I wager they do not think 
of this. 

2 NU GUARD. What of it? 

1 st GUARD. There is money in it. We sell the 
parcel and keep quiet. 

2 nd GUARD. How much for a slave baby? 
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1 st GUARD. It is newborn there is the catch. If 
we move fast, snatch it up, send the mother to the arena. 
Who will know? The other prisoners will have already 
been supper for the lions. (Grins.) 

2 nd GUARD. What of the adjutant? He is a 
strange one, keeps to himself; creeps about all hours of the 
night. 

1 st GUARD. You let me handle the mouse. After 
the deal is struck I go to him with his share. I draw my 
dagger as well. He will take the gold coins and scurry off. 
(They laugh.) 

2 nd GUARD. For what purpose is a newborn? 

1 st GUARD. You had better not think on it and 
have an attack of conscience. I spare you nightmares. 

2 nd GUARD. I have not much conscience where 
there is gold. (Pause.) It comes and goes. (They snicker.) 

1 st GUARD. We make our rounds. 

(Exit guards. Exit Pudens from access way; pause.) 

THE CHRISTIANS. (In unison.) Amen. 

FELICITAS. I thank you all for your prayers but 
as you heard the official I do not go to the arena. (To 
Perpetua.) I do not want to be separated from you. 

PERPETUA. You are to be with me. I am sure. 

RUSTICUS. In prayer and faith much can be 
accomplished. 

SATURNINUS. I petition the mother of our 

Lord. 

REVOCATUS. You pray to Mary? 

SATURNINUS. We ask that she pray for us. 

REVOCATUS. I pray to Jesus Christ. 

SATURNINUS. She is favored, truly blessed, all 
generations to count her blessed for the Mighty One has 
done great things for her. (Pointedly.) It is written of her. 

REVOCATUS. (Disputing.) There is one 
mediator between man and God; Jesus Christ. (Assertive.) 
It is written. 

SATURUS. There is one God. 

REVOCATUS. And Jesus is His Son! 
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SATURNINUS. And Mary the mother of Christ! 

RUSTICUS. Who are we to judge the servant of 
another? To his own master he stands or falls, and stand he 
will, for the Lord is able to make him stand. What was 
written in earlier times was written so we might have 
instruction, and hope. Why do you regard your brother 
with contempt? Accept one another just as Christ accepted 
us and be of encouragement that with one accord we may 
with one voice glorify God the Father of Jesus Christ. 

REVOCATUS. (With malice.) I do not worship 

idols! 

SATURNINUS. (Hostile.) You profane the 
mother of God! 

(They almost come to blows but Saturus steps in.) 

SATURUS. We are to die together in the arena. 

RUSTICUS. Do not wound your souls. (More to 
Revocatus.) Motherhood is a sacred thing. Mary is the 
sign, the symbol of the virgin birth that Jesus was a man of 
flesh and blood that he died a human death on the cross. 
There was the presence of God in Mary’s womb; for those 
who revere Mary is to instill this. There is something there 
I cannot explain it properly I only feel it in my heart. In 
the love of Jesus Christ, can we say God does not bestow 
honor upon her. (More to Satuminus.) Can we say what 
is or is not revealed to others. Can anyone fathom the 
depths of God and the heavens. In the love of Jesus Christ 
can we be exclusive. We will be measured by our own 
standard of measure; be aware of the log in your own eye. 

SECUNDULUS. (An opinion.) Peter is the rock. 

RUSTICUS. And Paul was chosen to make 
missionary journeys and there are churches throughout 
the world. Christ chose Peter, and Paul. And God will 
gather others to those already gathered; also foreigners who 
join themselves to the Lord. For not one of us lives for 
himself and not one of us dies for himself; whether we live 
or die we are the Lord’s. For to this end Christ died and 
lived again; that He might be Lord of both the dead and the 
living. I am nobody. I have no answers. I propose only as 
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Saturus spoke in the Forum we be reconciled to God, it is 
fitting we be reconciled to each other; we be Christians of 
reconciliation and pray to know God’s will keeping our 
hearts and minds fixed on He who died for our sins and 
His resurrection and sharing the peace of our Lord and 
Savior Jesus Christ. (Motions for them to do so and they 
raise their open hand toward the other.) 

SATURNINUS. Peace be with you. 

REVOCATUS. Peace be with you. 

SATURUS. {Closer to Rusticus.) In the future I 
fear cruel fighting between the faithful; atrocities as our 
oppressors now. In the future the brethren become the 
Empire. 

(Pause; Enter guards, the older woman among the Chris¬ 
tians goes to the water basin.) 

1 st GUARD. Why has this legion come to 
Carthage? 

2 nd GUARD. To do the dirty work. 

1 st GUARD. Caesar’s henchmen. 

2 nd GUARD. They have a history of slaughter. 
(Enter Pudens.) 

PUDENS. The Roman army has come to our city; 
they are outside the prison. 

1 st GUARD. It is Gemellus Maximus and his 
legion; they are known by their black armor. 

2 nd GUARD. A legion of cutthroats; they boast 
of massacres. 

PUDENS. (Nervous.) Why are they here? 

2 nd GUARD. There is no good of it. 

(Pause; Enter Gemellus Maximus and soldier in black 
armor.) 

PUDENS. (Timid.) Greetings; greetings. 

GEMELLUS. I am Gemellus Maximus. (Looking 
over Pudens with distaste.) You are the commander here? 

PUDENS. No; no the commandant is away. I am 
the adjutant. 
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GEMELLUS. This prison is under military 
control. 

PUDENS. Yes of course; if you like, but I have 
not heard. What is the concern? 

GEMELLUS. It is rumored those to be executed 
are to be spirited out of custody. Caesar will be 
disappointed if his birthday is not celebrated properly. I 
am to see that it is. {Pause; observing.) Are these the 
Christians? 

PUDENS. Yes. 

GEMELLUS. They are to be confined. 
PUDENS. {To guards.) Do as he wishes. 
GEMELLUS. {To soldier.) See to it. 

SOLDIER. Yes Tribune. 

{Pause; the guards roundup the prisoners taking them to the 
pen. The soldier grabs the older woman at the water basin by 
the hair roughly and she screams and struggles. Secundulus 
rushes to her rescue and he and the soldier tussle about. 
Gemellus draws his sword without hesitation and stabs 
Secundulus through the chest killing him instantly. Pause; all 
are momentarily stunned by the sudden use of deadly force.) 

GEMELLUS. There will be no more resistance. 
{Pause.) Chain them! 

{The guards and soldier chain the Christians to the wall. 
Lights dim; End of Scene.) 
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Act III, Scene 2 


{The set is the prison; the Christians are chained; the 
guards doze.) 

PERPETUA. {To Saturus.) We are kindred; in 
our visions. 

SATURUS. I shall tell you of mine. We are out of 
the flesh carried by four angels to the east who do not 
touch us with their hands and when we are free of the 
world we see an intense light; we pass through an open 
space into a garden of roses and all manner of flowers and 
trees and walls of light and angels in white robes chanting 
“Holy, holy, holy” and we see an aged man with a youthful 
face and we are raised up and kiss him and he touches our 
face and we all are given the kiss of peace. {Pause.) You 
are with me in my vision. We receive the Lord’s promise. 

PERPETUA. I have seen you as well. You who 
are the builder of our strength. You are first to go up the 
ladder; there is the garden and the grey haired man in 
shepherd’s garb and many thousands of people in white 
garments. He gives me a mouthful of milk and all around 
say “Amen.” I will share a most recent vision; I was 
privileged to pray for my dead brother Dinocrates. He 
died of cancer when he was seven years old. It was horrible 
and loathsome to everyone. I saw him across the great 
abyss and in suffering very hot, dirty, and thirsty. I prayed 
for him every day and night with tears and sighs, and later 
I saw him drinking from a golden bowl of water; clean and 
refreshed. He drank from the bowl and it remained full of 
water. He is delivered; my prayers answered. 

RUSTICUS. Jesus accepted a painful death, once 
for all, to bring us to God. He died for all, past, present, 
future; the Alpha and the Omega. The repetition of our 
sins through time the cause of His scourging and 
crucifixion. We surrender ourselves completely to God in 
prayer and enter union with Christ unlocking the mystery 
of suffering. As we pray thus all are delivered, for the 
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gospel is preached even to the dead so they may live in the 
Spirit according to the will of God; that even the worst of 
sinners or those with no knowledge of God are saved. It is 
by our prayers and the Passion of Jesus Christ that all 
mankind is redeemed. 

(Enter Gemellus and soldier; pause; the guards jump to 
attention.) 

GEMELLUS. (To guards.) It serves you to be 
vigilant on your watch. If any prisoners are gone I cut 
your throats myself. 

(Gemellus and soldier move along the Christians.) 

GEMELLUS. I see the spirits are here. 

(They come by Perpetua.) 

PERPETUA. Sir may I speak with you? I am a 
Roman citizen. 

SOLDIER. Quiet you! (Pulls knife from sheath.) 

PERPETUA. I am Perpetua Vibia. 

GEMELLUS. Allow her. (To Perpetua.) I know 
of you; that you are here. 

PERPETUA. Then you know I speak as a Roman. 

GEMELLUS. Take caution in your voice. 

PERPETUA. Are we not the most distinguished 
of the prisoners; we are condemned to die for the Emperor 
on his birthday. Would it not be to your credit if we are 
brought out on the day in a healthy condition? 

GEMELLUS. I am to see it goes well at these 
games. I do not fail Caesar. 

PERPETUA. But if we are already spoiled on the 
day of execution who takes the fault if this ruins the 
celebration. The officials of the games? Surely not the 
Governor, or the Proconsul. Who will take the blame? 
(Pause.) I make a pledge we die in the arena on the day; 
and our freedom in this place should not be violated. 

GEMELLUS. You pledge there to be no escapes 
by crafty deception; no magic worked here. 

PERPETUA. Yes my pledge as a Roman. 

GEMELLUS. (Pause; to guards.) Unchain them; 
see to those who die for Caesar. 
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{Pause; the guards unchain the prisoners and they go to the 
water basin, and Perpetua returns to the lower stage of her 
more private area and writes in her diary. Gemellus and 
soldier are by the door. Enter Pudens.) 

GEMELLUS. {To soldier.) Post a sentry every 
three feet around the outside of the prison. 

SOLDIER. Yes Tribune. 

PUDENS. May I have a word? 

GEMELLUS. {Smartly.) What is it! 

PUDENS. I ah, I wanted to inform you of; I ah, 
the last meal, of preparations for the last meal. 

GEMELLUS. Last meal? 

PUDENS. The Roman custom for the condemned; 
we always adhere to the prisoner’s right by custom to a 
last meal, ah we, it is by Roman tradition, we ah we comply 
with the custom. 

GEMELLUS. Post more sentries at the gate for 
this {With disgust.) last meal, and search everyone coming 
into the prison, {To Pudens.) and it is to be held in plain 
view. 

SOLDIER. Yes Tribune. 

PUDENS. Yes, yes of course. 

{Exit Gemellus and soldier; Exit Pudens. Felicitas begins 
her labor pains and is helped by the older woman inside the 
pen behind the wall; the Christians pray, pause. Enter Vibius; 
he has a haggard look from lack of sleep and anxiety, eyes 
wild, hair mussed, unshaven, and wrapped in a cloak. The 
guard escorts him to Perpetua in her private cell and leaves 
them alone. Enter Pudens in the access way.) 

PERPETUA. Father what is wrong? 

VIBIUS. Witches; witches everywhere, everyone 
avoids me. I have spent a fortune; a tribute to Caesar but 
witches block me, witchery it is. 

PERPETUA. You need to rest; sit here. 
{Perpetua motions toward the cot and Vibius sits.) 
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VIBIUS. I have been to see a sorceress she will 
break this spell. I have paid her well; yes she has powers, 
(Eyes aglow.) yes powers. 

PERPETUA. Please be calm. (Touches him and 
he relaxes.) Any word of Sempronius? 

VIBIUS. (Lucid temporarily.) Yes my dear; it is 
whispered his legion marches here. There is time; he is a 
hero of the Empire. (Pause.) It helps Sempronius if you 
perform the sacrifice. 

PERPETUA. I cannot. 

VIBIUS. Be reasonable Caesar will stop your 
execution if you recant I have paid him a king’s ransom. 
PERPETUA. (Softly.) No. 

VIBIUS. Do it for Sempronius. 

PERPETUA. I trust in Jesus Christ. I am certain 
of life. (Pause.) I am Christian. 

(Vibius explodes off the cot with his hands as if to pluck out 
her eyes at the sound of the word.) 

VIBIUS. Christian! (Continues in torment yelling 
at his demons.) I see you conspiring against me! I know 
who you are! It is I who has the powers! It is money I 
have! Witches you are! I know you! Beware of the wrath 
of my gold! I see you! (Face contorts.) You fiends! 

PERPETUA. (With love.) Be still. 

(Perpetua lays hands on him and the tirade ends; pause.) 

PERPETUA. Go home father you need to rest. 
VIBIUS. Yes I go home as you say, I will rest but 
I shall see to your release you can be sure of it, but now I 
go home. 

(Perpetua walks Vibius to the door with her arm around him 
and kisses him goodbye. Exit Vibius. There is the wail of a 
newborn. Perpetua is by the other prisoners at the pen.) 

OLDER WOMAN. (Coming from pen.) It is a 

girl! 

(The Christians are jubilant.) 

REVOCATUS. Our prayers answered. 
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OLDER WOMAN. Felicitas has her baby in the 
eighth month. It is a blessing. She will be with us in the 
arena. 

RUSTICUS. The heartfelt prayers of the righteous 
can accomplish much. 

2 nd GUARD. (To 1 st guard.) The slave has her 
baby. With the soldiers here how goes our plan? 

1 st GUARD. It goes. On the day of the games 
the soldiers march the prisoners to the arena. We tell them 
the child is our duty we see to it. All will be gone from 
here, then we snatch it. 

2 nd GUARD. I already count the gold coins. 

1 st GUARD. That is the way to think; as men of 
commerce. 

2 nd GUARD. (About Christians.) They forget 
where they go. 

1 st GUARD. Remind them. 

2 nd GUARD. (To Saturus.) Hey you! Soon the 
crowd in the arena will be as this as they enjoy you die. 
Do you forget? 

SATURUS. (Shrugs it off.) I do not forget. 

2 nd GUARD. He is the cocky one. We see the 
soldiers have to drag you to it. 

1 st GUARD. Kicking and screaming. 

SATURUS. I die freely. 

2 nd GUARD. He talks brave. We arrange the 
match of you with a bear. 

1 st GUARD. A bear for him. (To Saturus.) It 
tears you to pieces. (Demonstrates by hands and teeth.) 

2 nd GUARD. And your blood sprays the crowd. 
(The guards laugh.) 

SATURUS. (Boldly.) Mark me well. Take a long 
look so you recall I say this. It is the bear that fears me. 
(Exit Pudens from access way; the guards move to the door , 
Saturus rejoins the Christians. Pause; Enter Lucilla and 
Pudens .) 

LUCILLA. (To guards.) I am Lucilla Agripola. 
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PUDENS. The wife of the Proconsul. 

{The guards become alert.) 

LUCILLA. I will speak with Perpetua Vibia. 
PUDENS. Do as she wishes. 

(The guards escort her to Perpetua; Exit Pudens .) 

LUCILLA. Perpetua. 

{Pause; a hesitation.) 

PERPETUA. Come with me. 

LUCILLA. {To guards.) Leave us. {The guards 
withdraw .) 

(Lucilla follows to the lower stage of the private cell. Enter 
Pudens in the access way.) 

PERPETUA. It is kind of you to visit me. 
LUCILLA. Such an ugly place you should not be 
here. {A plea.) Why do you do this? 

PERPETUA. My fate is determined. 

LUCILLA. It is not too late. If I try to have this 
not happen to you; a gentle caress and my husband is 
persuaded, even Gemellus Maximus I would see for your 
clemency and the decrepit Governor. Men want me; they 
all do. 

PERPETUA. {Compassion.) No; do not. {Pause.) 
You offer in friendship. I wish I had gotten to know you 
better. 

LUCILLA. Then perform the sacrifice if it be your 
thinking or not. {Puzzlement.) Why throw your life away? 

PERPETUA. Of my faith I am sure; I have no 
doubt. I trust Jesus Christ. {Pause.) On my day in the 
arena are you to be there? 

LUCILLA. I cannot watch. {Consternation.) The 
thought of you; it troubles me as I am there for I imagine 
you, {Tears; then composes.) I lose my taste for the games. 
I no longer attend the arena; I cannot be there. I am sorry. 

PERPETUA. {Uplifting; happy.) The Spirit works 
in you. It begins. 

LUCILLA. If you are saying religion it is not in 

me. 
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PERPETUA. As I see there is change. 

LUCILLA. You are mistaken. It is you that is the 
cause; it is you before me. 

PERPETUA. Then understand it to be correct if 
my clarity of purpose gives you pause the evidence is the 
change in you, and I am confident of this very thing He 
who begins a good work in you will perfect it. 

LUCILLA. It takes many forevers in me. 

PERPETUA. A diamond is perfected by the ages 
for God reckons the generations to His own wisdom not 
to man’s reasoning; a thousand years are as yesterday, or a 
watch in the night. And a day is as a thousand years. 

LUCILLA. Your study of this is what is convincing. 

PERPETUA. No learned persuasion does the 

change. 

LUCILLA. Allow me to hug you farewell. 

{Pause. They hug. Exit Pudens.) 

PERPETUA. Remember what I have said. 

LUCILLA. I shall always remember you; goodbye. 
{Pause; Exit Lucilla, Perpetua remains with her eyes closed , 
in deep contemplation. Saturus is by himself at the water 
basin. Enter Pudens, as the guards leer at Lucilla going off.) 

2 nd GUARD. She has the look of both harlot and 
princess. 

1 st GUARD. I wager she scratches like a wildcat. 

2 nd GUARD. How does the Proconsul? 
{Chuckles.) 

1 st GUARD. It takes a legion to tame her. {Then 
to Pudens.) She devours you in one bite. {Mocking 
laughter.) We tour the yard. 

{Exit guards. Pause; Pudens approaches Saturus.) 

PUDENS. {Unsure of himself.) I would’ah; may I 
speak with you, but keep this to yourself as our secret, 
you and me. 

SATURUS. Yes. 


59 



PUDENS. Pah (To the point,) this God of yours 
I would like to make his acquaintance. 

(Pause; taken aback at first Saturus does not immediately 
respond,) 

PUDENS. (Unsure again,) I mean; I’ah. (Pause.) 
Where do I go? 

SATURUS. Do I say there? (Motions in a 
direction.) Do I say here? (Another direction.) Do I entice 
you here or there? For if I say the sky do not the birds get 
there before you. If I say the sea do not the fish get there 
before you. Yet God is there and here; He is all. Why do 
you ask what you already know? Since the creation of the 
world God’s invisible nature and infinite power have been 
clear. 

PUDENS. But I; (Pause.) well about this Jesus 
perhaps I may meet with him. 

SATURUS. Be of the truth and you hear Him; 
knock and the door opens. 

PUDENS. What door? Which house? 

SATURUS. Jesus is the door. He is the life. 
(Pause.) And this life the light of men. He is the light 
over all things. We are partakers of the divine nature, and 
this gift of life through the true knowledge of Him who 
calls us. 

PUDENS. (Earnest.) How do I; ah, where do I. 

SATURUS. Seek and you find; split a piece of 
wood and He is there, lift a stone and He is there. Apart 
from Him not a thing came into being. If you sincerely 
look for Jesus you will find Him. Be of the truth and you 
hear His voice. 

PUDENS. What is truth? 

SATURUS. That God is faithful and our trust and 
belief in Him and Jesus Christ; the truth that sets us free. 
(, Pudens 9 eyes enlarge with feeling and awakening. Pause; 
Enter guards , Pudens goes along the wall , Enter soldier.) 

SOLDIER. (Announcing.) Assemble the 
prisoners! By right of Roman custom the last meal for the 
condemned! 
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{The guards form the Christians in a central group.) 

SOLDIER. {To off.) Come forward! 

{Pause; Enter Aspasius and Cornelia wearing cloaks with 
hoods and carrying baskets. The soldier searches the baskets 
and allows them to proceed and they go in the nucleus of the 
grouping of Christians. The guards return to their post. 
Aspasius and Cornelia pull back the hoods.) 

ASPASIUS. Brothers and sisters in Christ. 
SATURUS. Aspasius; welcome. 

PERPETUA. And Cornelia. 

{They all greet warmly; Felicitas shows them her baby.) 
FELICITAS. A girl. 

CORNELIA. She is beautiful. 

ASPASIUS. Let us come together and pray as our 
Lord taught us. 

THE CHRISTIANS. {In unison.) Our Father 
who art in heaven, Hallowed be Thy name. Thy kingdom 
come. Thy will be done; On earth as it is in heaven. {The 
prayer continues as the soldier and guard talk.) 

SOLDIER. Why are they murmuring? 
l sr GUARD. It is as they do often. 

SOLDIER. They were forbid any witchcraft. 
ASPASIUS. {After prayer.) We have the bread 
and wine. 

{Cornelia and Aspasius remove the bread and wine from 
the baskets.) 

ASPASIUS. Be fortified with the protection of 
Christ’s body and blood, the bread and wine, and the Spirit 
that quickens it. 

SOLDIER. {Alarmed.) Spirit; they say spirit. 
ASPASIUS. His body; {As they receive Holy 
Communion.) His blood. {Cornelia assists in the 
distribution.) 

SOLDIER. Blood; did you hear they say blood. I 
go to inform Gemellus Maximus. 

{Exit soldier in a rush; the guards become nervous. Pudens 
thinks indecisively, pause, then acts.) 
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PUDENS. (To guards.) I will go in their midst 
and see what they do. 

1 st GUARD. (Fearful.) Do that; we keep watch 
at our post. 

2 nd GUARD. (Also afraid.) We stand at our post. 
(Pudens goes among the Christians and listens as 
Communion concludes.) 

ASPASIUS. (To all and looks at Perpetua.) I have 
report of a legion of Rome. 

PERPETUA. Sempronius. 

ASPASIUS. There has been a great battle. Two 
armies of Caesar converged on this legion of Rome. They 
fought bravely but all died. (Perpetua slumps slightly.) It is 
said of this legion they had inscribed Christos on their 
shields; that Christ is even made known in the army, as a 
grain of wheat falls to the ground and dies it brings forth 
much fruit. 

PERPETUA. (Remembering; elation.) His shield; 
Sempronius his shield. 

ASPASIUS. And your steadfastness in the faith 
has furthered Jesus that many more believe. 

(The Christians rejoice in love.) 

PUDENS. (Careful not to be observed.) I come to 
warn you. The soldier has gone for Gemellus Maximus. 
(To Felicitas.) The guards plot to steal your baby. I have 
an idea; hide the infant in a basket and I escort the visitors 
out of the prison. 

CORNELIA. (To Felicitas.) I will take your child. 

FELICITAS. You take my baby? You take care 

of her? 

CORNELIA. As my daughter. 

FELICITAS. (Tenderly.) God bless you Cornelia. 
(They hide the baby in a basket. Enter Gemellus Maximus 
and soldier.) 

GEMELLUS. What is this muttering? 

1 st GUARD. They chant an incantation. 

2 nd GUARD. To summon spirits. 
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GEMELLUS. (Angry.) Remove the visitors! 

(Exit Aspasius and Cornelia with baskets as Pudens pretends 
an aggressive hurry of them) 

GEMELLUS. Seal the prison! 

(Exit Gemellus and soldier .) 

PERPETUA. (To all.) I had a vision of the contest 
at the games. It is not with animals that I fight but the 
devil. I know I will win the victory. 

(The confident prediction reinsures them. Enter Pudens in 
access way.) 

PERPETUA. (To Rusticus.) I have no explanation 
of part of the vision in regard to its meaning. (Pause.) My 
clothes were stripped off and suddenly I was a man. It is 
unsettling. What do you make of it? 

RUSTICUS. There are ancient writings of the 
earth mother and the sky father and of the transformation 
to the heavenly and imperishable. And Jesus spoke of in 
the resurrection we are like angels, and there is the 
resurrection of the dead. There are many Scrolls of His 
sayings and in one Peter objects to Mary, that she leave as 
not being worthy of life because she is a woman and Jesus 
says, “Behold I shall guide her and make her male that she 
too may become a living spirit;” various teachings are 
difficult to grasp due to wording or languages and need 
inquiry and thought. Set your mind on things above, not 
on things of earth; be of a mind to things above where 
Christ is, not the earthly and sexual. For those who are 
according to the flesh set their minds on things of the flesh, 
but those who are according to the Spirit, the things of the 
Spirit. As to being stripped of your clothes, it is being 
stripped of your wealth so is not a hindrance; with God all 
things are possible. 

PERPETUA. I thank you; this is a comfort. 
(Perpetua returns to her private cell and jots in her diary.) 

PERPETUA. (Closes diary; then to herself.) So 
much for what I did up until the eve of the contest. About 
what happens at the contest; let him write of it who will. 
(Pause; Exit Pudens. Lights dim , End of Scene.) 
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Act III, Scene 3 


(The set is the arena; the raised stage has a platform on which 
the Proconsul and Governor are seated and at lights up they 
are enjoying gladiators in a fierce sword fight to the noise off 
of the cheering crowd and as a gladiator is defeated the 
Proconsul gestures thumb down and he is put to death as the 
crowd cheers and he is drug off by the arena attendants. The 
lower stage is a preparation area for the games; Enter Gemellus 
and Pudens lower stage followed by Perpetua and Saturus 
then the rest of the Christians escorted by soldiers. Enter 
attendants lower stage with clothes for the condemned.) 


1 st ATTENDANT. The male prisoners are to wear 
the robes of Saturn, and the women the dress of a priestess 
of Ceres. 

PERPETUA. ( Resisting .) I protest; we are not to 
be paraded in as this. (To Gemellus.) We came to this of 
our own free will that our freedom should not be violated. 
We agreed to pledge our lives. You made an agreement 
with us. 

GEMELLUS. It is as you say. (To attendants.) 
No costumes. (To Pudens.) You are the officer of the 
prison. It is your duty to witness the executions are 
completed. 

PUDENS. I’ah; as you wish. 

GEMELLUS. (Flatly.) See their throats are cut. 
PUDENS. Yes’ah; (Soft.) yes of course. 
(Gemellus leaves the prep area to the upper stage and joins 
the Proconsul on the platform and he is greeted and they have 
wine.) 

PROCONSUL. You are to be a general after 

today. 

GEMELLUS. Caesar will be pleased. (They toast.) 
(Saturus, Revocatus, and Satuminus are brought to the raised 
stage by the attendants to the cheering and shouting of the crowd; 
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pause. Saturus boldly gives the thumb down gesture toward 
those on the platform and Revocatus, and Saturninus, do 
likewise and there is an uproar by the crowd. Pudens comes 
to the raised stage.) 

SATURUS. {To the platform.) You have 
condemned us but God will condemn you! 

{The Proconsul scowls and signals; Enter gladiators with 
whips.) 

PROCONSUL. Scourge them! 

{The three young Christian men are whipped.) 

PROCONSUL. {Pointing off right.) To the beasts! 
{Saturus, Revocatus, and Saturninus are taken off right by 
the attendants to the cheers; pause, noise off of wild animals 
roaring, big cats as lions and leopards and a bear as the 
Proconsul watches off right with delight; pause. The attendants 
drag on Revocatus and Saturninus soaked in blood and they 
dump them before the platform. Saturus walks back on by 
himself; unharmed.) 

1 st ATTENDANT. {Hands up in dismay; to the 
Proconsul about Saturus.) The bear refuses to come from 
its cage for this one! 

SATURUS. {Close; to Pudens.) It is exactly as I 
foretold; no animal touched me. Now that you may believe 
I am going back in there and be finished with one bite of a 
leopard. 

{Saturus returns off right to cheering; noise off of a leopard 
growl, the attendants drag on Saturus drenched in blood and 
dump him.) 

THE CROWD. {From off; a few.) Well washed! 
Well washed! {Morepeople.) Well washed! Well washed! 
{Louder; winning the crowd.) Well washed! Well washed! 
Well washed! (A ground swell of salutation.) 

{Lower stage; the attendants prepare Perpetua and 
Felicitas.) 
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2 ND ATTENDANT. {To scare.) A mad heifer for 
you to match your sex; it will trample you and break your 
pretty bones. 

1 st ATTENDANT. {Taunting) No costumes. 
{Perpetua and Felicitas are stripped naked by the attendants 
with glee and fish netting is put on them, and they are taken 
out on the raised stage into the arena but the crowd reacts 
negatively booing and shouting it down as a disgraceful display 
of the young women.) 

PROCONSUL. {To appease.) Dress them 
appropriately! 

GEMELLUS. {Adding.) You were not ordered 

thus! 

{Perpetua and Felicitas are taken back and the fish netting is 
removed, and they are given simple white tunics to wear. 
The two are brought out into the arena to an ovation. Perpetua 
walks the perimeter in a shining countenance, calm step, and 
intense gaze and the crowd becomes silent; she stops and it is 
absolutely still. Pause; Rusticus comes to the raised stage.) 

PROCONSUL. {Pointing with relish.) To the 

beast! 

(Perpetua and Felicitas are taken off right by the attendants. 
Pause; all watch right, the crowd silent, noise off of hooves 
and impact. Perpetua comes back on holding up Felicitas as 
they both have been struck by the animal and their tunics are 
dirty and their hair is in disarray and Rusticus comes and 
helps as Perpetua has been so absorbed in the Spirit she does 
not know what has occurred. Enter Arius by the platform but 
not on it.) 

PERPETUA. When are we going to be thrown to 
that heifer or whatever it is? {She stands on her own.) 
RUSTICUS. It has been done. 

PERPETUA. I cannot appear as to be in mourning. 
{She straightens her hair and brushes the dirt off her tunic.) 
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(Saturus regains consciousness and Pudens goes to him .) 

SATURUS. Give me your ring. (Pudens removes 
a ring from a finger and Saturus dips it in his blood.) 
Goodbye; remember me and remember the faith. These 
things should not disturb you but rather strengthen you. 
(Hands Pudens the ring.) 

PERPETUA. (SeeingArius; to him and the crowd.) 
You must all stand fast in the faith and love one another, 
and do not be weakened by what we go through. 

PROCONSUL. (Rage;panic.) Cut their throats! 
Kill them! 

(Saturus rises and bravely goes to be first and the gladiator 
slashes his throaty and quickly Revocatus and Saturn in us as 
they are on the ground. Rusticus and Felicitas are next to be 
put to the sword. Pause; the gladiator approaches Perpetua 
warily , in the silence , and he strikes hitting the collar bone 
missingthe mark and she lets outayelp . The gladiator hesitates 
trembling , and she guides the sword to her throaty and he cuts 
across and she falls. Lights to Black; THE END.) 


TKHHOfiY UBfiAht 
nUBhiviQNT. CAUF. 
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